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Couverture

Noms des pièces et contenu du paquet

Procédure de recharge

Utilisation du bouton

Mode de montage sur une bicyclette

	 Danger / Avertissement / 
Attention / Instructions d'élimination

Remplacement de la pile

Caracteristiques
Accessoires standard / 
Accessoires optionnels

Garantie limitée
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CATEYE continuera de contribuer à la société en créant de nouvelles valeurs en matière de 
“Sécurité”, “Santé” et “Environnement”. CATEYE soutient le mouvement des Objectifs de 
Développement Durable proposé par les Nations Unies. ( www.cateye.com/intl/company/sdgs/ )

Le câble USB n’est pas inclus dans le paquet car CATEYE s’engage à fabriquer des 
produits écologiques et économes en ressources.

Pour votre sécurité, veillez à lire attentivement l'ensemble du 
manuel et à utiliser le produit correctement. Conservez le manuel 
dans un endroit sûr où vous pourrez le consulter à tout moment. 
Si le produit est utilisé par un enfant, le tuteur de l'enfant doit lire 
le manuel et transmettre les instructions de sécurité à l'enfant. 
Le produit est conçu pour être utilisé sur un vélo. 

R E C H A R G E A B L E  S A F E T Y  L I G HT

Manuel d'instructions commun avant et arrière

http://www.cateye.com/intl/company/sdgs/


2

→

→

→

→

→

Couverture
Noms des pièces et contenu du paquet

Procédure de recharge
Avant d’utiliser le produit, consultez la section “     Danger / Avertissement / 
Attention / Instructions d'élimination” (page 4) et chargez la batterie.

* Veuillez préparer un câble USB 
(type-C) qui peut être utilisé pour 
charger (vendu séparément) avant 
d’utiliser ce produit.

* Cet appareil est livré avec une faible 
charge pour vérifier la lampe.

Durée de charge : Environ. 3,5 heures (0,5 A)

Lampe
Crochet

Élastique

Lumière rouge constante

Voyant

En charge

Commutateur 
(lentille)

Noms des pièces 
et contenu du 

paquet

Procédure de 
recharge

Utilisation du 
bouton

Mode de 
montage sur 

une bicyclette

Danger / 
Avertissement / 

Attention / 
Instructions 

d'élimination

Remplacement 
de la pile

Caracteristiques

Accessoires 
standard / 

Accessoires 
optionnels

Garantie 
limitée

Arrêt

Charge terminée

USB Type-C

Joint de 
caoutchouc

Ouvrir

Fermer
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*1

ONONOFF

Utilisation du bouton

Appuyez et 
maintenez enfoncé

Continu

Clignotement 
rapide

CliquezCliquez
Clignotement lent

*1 : Lors de la mise en marche de la lampe, elle s'allume dans le mode qui a été 
utilisé la dernière fois. (Fonction mémoire de mode)

Mode de montage sur une bicyclette
Attachez le bien dans la position de montage.

Front : SL-LD160N RC-F Rear : SL-LD160N RC-R

ø 22 - 32 mm

Couverture

Noms des pièces 
et contenu du 

paquet

Procédure de 
recharge

Utilisation du 
bouton

Mode de 
montage sur 

une bicyclette

Danger / 
Avertissement / 

Attention / 
Instructions 

d'élimination

Remplacement 
de la pile

Caracteristiques

Accessoires 
standard / 

Accessoires 
optionnels

Garantie 
limitée



4

→

→

→

→

→

Danger!!! (Prévention des dangers imminents pour la vie et les accidents)
• L'utilisation ou le stockage de la batterie à des températures élevées accélère sa 

dégradation. Ne placez pas l’éclairage à l’intérieur d’un véhicule ou près d’un chauffage.
• Assurez-vous de charger uniquement lorsque la température ambiante est comprise entre 5 et 40°C.
• Ne soumettez pas la lampe à des vibrations, impacts ou forces excessives.
• Ne chargez pas le produit, n'insérez pas ou ne retirez pas la fiche USB, et ne remplacez 

pas la batterie avec des mains mouillées ou un produit mouillé.
• Ne chargez ni n’utilisez des batteries d’une tension ou polarité autre que celle indiquée. 

Ne court-circuitez pas la batterie.
• Ne jamais laisser la lampe à portée des enfants.
• Ne désassemblez ni ne modifiez la lampe ni aucun des accessoires qui l’accompagnent. 

N'utilisez pas non plus de produits ou de pièces endommagés.
• Ne jetez pas la lampe au feu ou dans un dispositif de chauffage.
• Si vous constatez des anomalies, cessez immédiatement d'utiliser le produit.

Avertissement!! (risque de mort ; prévention des accidents)
• Ne regardez pas directement vers la source lumineuse. De plus, lors du montage du 

phare, assurez-vous qu’il n’éblouit pas les autres usagers de la route.
• Avant de rouler, pour des raisons de sécurité, assurez-vous que la lampe est bien fixée 

dans une position où elle ne bloque pas le faisceau et qu'elle s'allume correctement.
• Pour des raisons de sécurité, les manipulations de la lampe doivent être faites lorsque le vélo est à l'arrêt.
• Vérifiez régulièrement l'indicateur et la luminosité et surveillez toujours le niveau de la batterie.
• Assurez-vous que la prise de votre câble USB n’est pas recouverte de poussière ou autres impuretés avant de 

charger. Une fois le chargement terminé, assurez-vous de débrancher le câble USB du port de chargement.
• Si les piles rechargeables restent inutilisées pendant une longue période, leur tension baisse et leurs 

performances se détériorent. S’il n’est pas prévu d’utiliser l’appareil pendant une longue période, stockez-
le dans un endroit ni trop chaud ni trop humide. Rechargez la batterie pendant 30 minutes tous les 6 mois.

Attention! (Prévention des blessures et dégâts matériels)
• Pour maintenir les performances d'étanchéité, assurez-vous que le couvercle du 

compartiment de la batterie et le port de chargement sont bien fermés. Veillez également à 
bien essuyer toute trace d'humidité après avoir utilisé le produit sous la pluie.

• Pour éviter d'endommager le produit, n'appliquez pas de force excessive sur le port de charge.
• Les durées de charge et d'éclairage sont approximatives et peuvent varier en fonction de 

l'environnement d'utilisation.
• Si la durée d'éclairage est considérablement réduite même après le chargement, cela 

peut être dû à la dégradation de la batterie et à la fin de sa durée de vie.

Instructions d'élimination
Veuillez vous débarrasser du phare conformément aux réglementations légales sur 
l’élimination des déchets.

Couverture

Noms des pièces 
et contenu du 

paquet

Procédure de 
recharge

Utilisation du 
bouton

Mode de 
montage sur 

une bicyclette
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Avertissement / 
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Instructions 

d'élimination

Remplacement 
de la pile
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standard / 

Accessoires 
optionnels

Garantie 
limitée
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Remplacement de la pile
Manipulez avec précaution afin d'éviter toute blessure ou tout dommage au câblage.

*  Les pièces sont 
solidement fixées afin 
qu'elles ne se desserrent 
pas. Veillez à ne pas 
les faire tomber lorsque 
vous les retirez.

Après avoir remplacé les piles, réinstallez les pièces dans l'ordre inverse de leur 
retrait afin de les remettre dans leur état d'origine.

Couverture

Noms des pièces 
et contenu du 

paquet

Procédure de 
recharge

Utilisation du 
bouton

Mode de 
montage sur 

une bicyclette
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Accessoires 
optionnels

Garantie 
limitée
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Caracteristiques

Accessoires standard
5442811

5342550

Accessoires optionnels

Source lumineuse	 LED x 1

Pile	 Li-ion Polymer 3,7 V   70 mAh

Borne de chargement	 USB Type-C
			   SL-LD160N RC-F	 SL-LD160N RC-R

Durée de fonctionnement *2	 Continu	 :	 Environ.	 3	 heures	 2,5	 heures
	 Clignotement rapide	 :	 Environ.	 6,5	 heures	 5	 heures
	 Clignotement lent	 :	 Environ.	 6,5	 heures	 5	 heures

Durée de charge	 Environ. 3,5 heures (0,5 A)

Tension de chargement	 5 V

Température	 Recharge 	: 5°C – 40°C		  Utilisation 	: -10°C – 40°C

Étanche	 IPX 4

Nombre de recharges / décharges
	 Approx.300 fois (jusqu'à ce que la capacité nominale tombe à 70 %)

Dimensions / Poids	 ø 27 x 30,5 mm (bande en caoutchouc exclue) / 27 g

*2	:	 Durée de fonctionnement moyenne approximative à 20° C.
*	 Pour éviter les accidents et les dysfonctionnements, utilisez des pièces d'origine pour 

l'installation.

Élastique et crochet
(For front)

Câble USB
(Type-A <-> Type-C)

5442810
Élastique et crochet
(For rear)

* Pour éviter les accidents et les dysfonctionnements, utilisez des pièces d'origine pour l'installation.
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Garantie limitée
Garantie de 2 ans : Lampe uniquement (exclue la détérioration de la batterie)
Les produits CatEye sont garantis contre tout défaut de matériaux et de fabrication 
pendant une période de 2 ans à compter de la date d'achat initiale. 
Si le produit ne fonctionne pas dans des conditions normales d'utilisation, CatEye ou 
un revendeur agréé le réparera ou le remplacera gratuitement (une preuve d'achat est 
requise). 
Veuillez noter que même si le produit est sous garantie, il peut ne pas être couvert par 
celle-ci en fonction de son état et des conditions d'utilisation.

2-8-25, KUWAZU, HIGASHI SUMIYOSHI-KU, OSAKA, JAPAN 546-0041
For inquiries, please visit https://cateye.com/intl/contact

Formulaire de contact
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